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DECRETO NORMATIVO DE URGENCIA FISCAL 9/2012, del Con -
sejo de Diputados de 11 de septiembre, que adapta a la nor -
ma tiva tributaria alavesa las modificaciones introducidas por
la Ley 2/2012, de 29 de junio, de Presupuestos Generales del
Estado para el año 2012 y por el Real Decreto-Ley 20/2012, de
13 de julio, de medidas para garantizar la estabilidad presu-
puestaria y de fomento de la competitividad.

La aprobación y publicación de la Ley 2/2012, de 29 de junio, de
Presupuestos Generales del Estado para el año 2012 y del Real
Decreto-ley 20/2012, de 13 de julio, de medidas para garantizar la esta-
bilidad presupuestaria y de fomento de la competitividad ha supuesto
la introducción de modificaciones en la normativa reguladora del
Impuesto sobre la Renta de no Residentes, Impuesto sobre el Valor
Añadido y de los Impuestos Especiales.

I

ADAPTACIÓN DE LA LEY 2/2012, DE 29 DE JUNIO, DE
PRESUPUESTOS GENERALES DEL ESTADO PARA EL AÑO 2012

En el Impuesto sobre la Renta de no Residentes, con el propósito
de ajustar la normativa interna al ordenamiento comunitario, se
extiende la exención aplicable a los beneficios distribuidos por las
sociedades filiales residentes en territorio español a sus matrices
residentes en otro Estado miembro de la Unión Europea a los Estados
integrantes del Espacio Económico Europeo.

También son objeto de modificaciones, de carácter técnico, el
Impuesto sobre el Valor Añadido y el Impuesto sobre Hidrocarburos,
en ambos casos como consecuencia de la necesaria adaptación del
ordenamiento interno a la normativa comunitaria.

II

ADAPTACIÓN DEL REAL DECRETO-LEY 20/2012,
DE 13 DE JULIO, DE MEDIDAS PARA GARANTIZAR LA

ESTABILIDAD PRESUPUESTARIA Y DE FOMENTO
DE LA COMPETITIVIDAD

En el Impuesto sobre el Valor Añadido, al objeto de aproximar los
tipos de gravamen a los aplicados en la Unión Europea, se procede
a la elevación de los tipos impositivos general y reducido, que pasan
del 18 y 8 por ciento al 21 y 10 por ciento, respectivamente. A resultas
de esta modificación, también se incorpora un cambio en los tipos del
régimen especial de recargo de equivalencia, que pasan del 4 y 1 por
ciento al 5,2 y 1,4 por ciento, por ese orden, y en las compensaciones
del régimen especial de la agricultura, ganadería y pesca, que pasan
del 10 y 8,5 por ciento al 12 y 10,5 por ciento, respectivamente. 

Dicha subida de tipos se ve acompañada con otras medidas
adicionales por las que determinados productos y servicios pasan a
tributar a un tipo impositivo distinto; tal es el supuesto de ciertos
productos y servicios que venían tributando al tipo reducido del 8 por
ciento y pasan a hacerlo al tipo general, como es el caso de las flores
y plantas ornamentales, los servicios mixtos de hostelería, la entrada
a teatros, circos y demás espectáculos y los servicios prestados por
artistas personas físicas, los servicios funerarios, los servicios de pelu-
quería, los servicios de televisión digital y la adquisición de obras de arte. 

También se introducen modificaciones en la imposición sobre las
labores del tabaco, que deben contribuir, dada su finalidad esen-
cialmente recaudatoria, a la mejora de los ingresos tributarios. 
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9/2012 ZERGA PREMIAZKO ARAUGINTZAKO DEKRETUA, irailaren
11ko Diputatuen Kontseiluarena. Honen bidez, Arabako zerga
araudiari egokitzen zaizkio Estatuaren 2012rako Aurrekontu
Orokorrei buruzko ekainaren 29ko 2/2012 Legeak eta
aurrekontu egonkortasuna bermatzeko eta lehiakortasuna
bultzatzeko neurriei buruzko uztailaren 13ko 20/2012 Errege
Lege-Dekretuak sartutako aldaketak.

Estatuaren 2012ko Aurrekontu Orokorrei buruzko ekainaren 29ko
2/2012 Legea eta aurrekontuen egonkortasuna bermatzeko eta lehia-
kortasuna sustatzeko neurriei buruzko uztailaren 13ko 20/2012 Errege
Dekretu Legea onartu eta argitaratu dira, eta horrek hainbat gauza aldatu
ditu Ez-egoiliarren Errentaren gaineko Zergaren, Balio Erantsiaren
gaineko Zergaren eta Zerga berezien araudian.

I

ESTATUAREN 2012KO AURREKONTU OROKORREI BURUZKO
EKAINAREN 29KO 2/2012 LEGEAREN EGOKITZAPENA

Ez-egoiliarren Errentaren gaineko Zergan, Arabako araudia Bata -
sunaren antolamendura moldatu behar da, eta horretarako Espainiako
lurraldean egoiliartutako eskumendeko sozietateek Batasuneko beste
estatu batean egoiliartutako sozietate nagusiei banatzen dizkieten
mozkinen salbuespena zabaldu da: oraindik aurrera Europako Esparru
Ekonomikoko estatutuetako sozietate nagusiei banatzen dizkieten
mozkinei ere aplikatuko zaie.

Horrez gainera, aldaketa teknikoak sartu behar dira Balio
Erantsiaren gaineko Zergaren araudian eta Hidrokarburoen gaineko
Zergaren araudian Arabako zerga antolamendua Batasunaren araudira
egokitzeko.

II

AURREKONTUEN EGONKORTASUNA BERMATZEKO ETA
LEHIAKORTASUNA SUSTATZEKO NEURRIEI BURUZKO

UZTAILAREN 13KO 20/2012 ERREGE DEKRETU
LEGEAREN EGOKITZAPENA

Balio Erantsiaren gaineko Zergan, karga tasak Europar Bata su -
nean aplikatzen direnetara hurbildu behar dira, eta horretarako zerga
tasa orokorra eta murriztua igo dira: orokorra ehuneko 18tik 21era pasatu
da eta murriztua ehuneko 8tik 10era. Aldaketa honen ondorioz ondoko
hauek ere aldatu dira: baliokidetasun errekarguaren araubide bereziko
tasak (orokorra ehuneko 4tik 5,2ra eta murriztua ehuneko 1etik 1,4ra)
eta nekazaritza, abeltzaintza eta arrantzaren araubide bereziko
konpentsazioak (ehuneko 10etik 12ra eta ehuneko 8,5etik 10,5era,
hurrenez hurren). 

Tasa igoera horrekin batera beste neurri batzuk ere aplikatu dira
eta aurrerantzean produktu eta zerbitzu jakin batzuk beste zerga tasa
baten kargapean egongo dira; hain zuzen ere, orain arte ehuneko
8ko karga tasa murriztua aplikatzen izan zaien produktu eta zerbitzu
batzuk tasa orokorraren kargapean egongo dira: lore eta landare
apaingarriak; ostalaritzako zerbitzu mistoak; antzoki, zirku eta gaine -
rako ikuskizunetako txartelak; pertsona fisiko diren artistek egiten
dituzten zerbitzuak; hileta zerbitzuak; ile apainketako zerbitzuak;
telebista digitaleko zerbitzuak; artelanen erosketa. 

Gainera, aldaketa batzuk sartu dira tabakogaien kargan helburu
jakin batekin: haien gaineko zergaren bidez diru gehiago biltzea. 
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III

Euskal Autonomia Erkidegoarekin egindako Kontzertu Ekono -
mikoak –maiatzaren 23ko 12/200 Legeak onartutakoak– 21., 26. eta
33. artikuluetan xedatzen du Ez-egoiliarren Errentaren gaineko Zerga
(salbuespena: atzerrian egoiliartutako pertsonek eta erakundeek
Euskal Autonomia Erkidegoan egoiliartuta dauzkaten establezimendu
iraunkorrak), Balio Erantsiaren gaineko Zerga eta Zerga Bereziak
itunduta daudela eta, salbuespen batzuk gorabehera, lurralde histo-
rikoetako erakunde eskudunek Estatuak ezartzen dituen arau subs-
tantibo eta formal eurak aplikatu behar dituztela zerga horiek kude-
atzeko.

Hori dela eta, Arabako Lurralde Historikoko zerga araudiari
aurrean aipatutako xedapen orokorretan ezarritako aldaketak txertatu
behar zaizkio.

Zerga Araudiaren Zerbitzuak egindako txostena aztertu da.

Horregatik, Ogasun, Finantza eta Aurrekontu Saileko foru dipu-
tatuak proposatuta eta Diputatuen Kontseiluan gaur egindako bilkuran
eztabaidatu ondoren, Arabako Zergei buruzko otsailaren 28ko 6/2005
Foru Arau Orokorreko 8. artikuluan eta Arabako Foru Aldundiaren
Antolaketa, Funtzionamendu eta Araubide Juridikoari buruzko aben-
duaren 18ko 52/1992 Foru Arauak Arabako Foru Aldundiari emandako
eskumenez baliatuta, presazko arrazoiak direla eta, hauxe

XEDATU DUT

I. TITULUA

ESTATUAREN 2012KO AURREKONTU OROKORREI BURUZKO
EKAINAREN 29KO 2/2012 LEGEAREN EGOKITZAPENA

1. artikulua. Ez-egoiliarren Errentaren gaineko Zergari buruzko
apirilaren 19ko 7/1999 Foru Arauaren aldaketa.

Ez-egoiliarren Errentaren gaineko Zergari buruzko apirilaren 19ko
7/1999 Foru Arauko 13. artikuluko 1. idatz zatiko g) letra aldatu da eta
honela geratu da (aldaketak 2012ko uztailaren 1etik aurrera sortuko
ditu ondorioak):

“g) Espainiako lurraldean egoiliartutako eskumendeko sozie-
tateek Batasuneko beste estatu batean egoiliartutako sozietate
nagusiei edo hauek Batasuneko beste estatu batzuetan dituzten esta-
blezimendu iraunkorrei banatzen dizkieten mozkinak, ondokoak
gertatuz gero:

1. Bi sozietateak Batasuneko estatuetan erakunde juridikoen
mozkinak kargatzen dituzten zergetako baten kargapean egotea, eta
hartatik salbuetsi gabe (Kontseiluaren 1990eko uztailaren 23ko
90/435/EEE Zuzentaraua, 2.c) artikulua; Batasuneko estatu desber-
dinetan ari diren sozietate nagusi eta eskumendekoei aplikatu
beharreko araubideari buruzkoa), eta establezimendu iraunkorrak
ezarrita dauden estatuan zergapean egotea, eta salbuetsi gabe.

2. Mozkinaren banaketa ez izatea eskumendeko sozietatearen liki-
dazioaren ondorioa.

3. Bi sozietateek edukitzea Kontseiluaren 1990eko uztailaren
23ko 90/435/EEE Zuzentarauko eranskinean ezarritako formetako
bat (zuzentarau horretan Batasuneko estatu desberdinetan ari diren
sozietate nagusi eta eskumendekoei aplikatu beharreko araubidea
ezarri zen, eta Kontseiluaren 2003ko abenduaren 22ko 2003/123/EEE
Zuzentarauak aldatu zuen).

Sozietate nagusitzat hartuko dira beste baten kapitalean,
zuzenean zein zeharka, gutxienez ehuneko 5eko partaidetza dutenak.
Beste sozietatea nagusiaren eskumendekoa izango da. Partaidetza
banatzen den mozkina eska daitekeen egunaren aurreko urte osoan
eduki behar da edo, bestela, urtebete pasatu arte eutsi behar zaio.
Urtebetean eusten bazaio, sartutako zerga kuota itzuliko da.

Halaber, sozietate nagusitzat hartuko dira aurrean aipatutako
partaidetza edukita, ondoren, eskumendeko sozietateak egindako
ondoko eragiketa hauetako baten ondorioz partaidetza ehunekoa

III

El Concierto Económico con la Comunidad Autónoma del País
Vasco, aprobado por la Ley 12/2002, de 23 de mayo, establece en los
artículos 21, 26 y 33 la concertación del Impuesto sobre la Renta de
no Residentes, (a excepción de los establecimientos permanentes domi-
ciliados en el País Vasco de personas o entidades residentes en el
extranjero), del Impuesto sobre el Valor Añadido y de los Impuestos
Especiales, disponiendo que, salvo determinadas excepciones, las
Instituciones competentes de los Territorios Históricos deben aplicar
las mismas normas sustantivas y formales que las establecidas en cada
momento por el Estado.

Ello exige incorporar a la normativa fiscal del Territorio Histórico
de Álava las modificaciones incluidas en las referidas disposiciones
generales.

Visto el informe emitido al respecto por el Servicio de Normativa
Tributaria.

En su virtud, a propuesta del Diputado de Hacienda, Finanzas y
Presupuestos, y previa deliberación del Consejo de Diputados en
Sesión celebrada en el día de hoy, en uso de las atribuciones que
concede a la Diputación Foral el artículo 8 de la Norma Foral 6/2005,
de 28 de febrero, General Tributaria de Álava y la Norma Foral 52/1992,
de 18 de diciembre, -de Organización, Funcionamiento y Régimen
Jurídico de la Diputación Foral de Álava-, por razones de urgencia,

DISPONGO

TÍTULO I

ADAPTACIÓN DE LA LEY 2/2012, DE 29 DE JUNIO, DE
PRESUPUESTOS GENERALES DEL ESTADO PARA EL AÑO 2012

Artículo 1. Modificación de la Norma Foral 7/1999, de 19 de
abril, del Impuesto sobre la Renta de no Residentes.

Con efectos desde el 1 de julio de 2012, se modifica la letra g)
del apartado 1 del artículo 13 de la Norma Foral 7/1999, de 19 de abril,
del Impuesto sobre la Renta de no Residentes, que queda redactada
en los siguientes términos:

“g) Los beneficios distribuidos por las sociedades filiales residentes
en territorio español a sus sociedades matrices residentes en otros
Estados miembros de la Unión Europea o a los establecimientos
permanentes de estas últimas situados en otros Estados miembros,
cuando concurran los siguientes requisitos:

1.º Que ambas sociedades estén sujetas y no exentas a alguno de
los tributos que gravan los beneficios de las entidades jurídicas en los
Estados miembros de la Unión Europea, mencionados en el artículo 2.c)
de la Directiva 90/435/CEE del Consejo, de 23 de julio de 1990, relativa
al régimen aplicable a las sociedades matrices y filiales de Estados
miembros diferentes, y los establecimientos permanentes estén sujetos
y no exentos a imposición en el Estado en el que estén situados.

2.º Que la distribución del beneficio no sea consecuencia de la
liquidación de la sociedad filial.

3.º Que ambas sociedades revistan alguna de las formas previstas
en el anexo de la Directiva 90/435/CEE del Consejo, de 23 de julio de
1990, relativa al régimen aplicable a las sociedades matrices y filiales
de Estados miembros diferentes, modificada por la Directiva
2003/123/CE del Consejo, de 22 de diciembre de 2003.

Tendrá la consideración de sociedad matriz aquella entidad que
posea en el capital de otra sociedad una participación directa o
indirecta de, al menos, el 5 por ciento. Esta última tendrá la consi-
deración de sociedad filial. La mencionada participación deberá
haberse mantenido de forma ininterrumpida durante el año anterior
al día en que sea exigible el beneficio que se distribuya o, en su
defecto, que se mantenga durante el tiempo que sea necesario para
completar un año. En este último caso, la cuota tributaria ingresada
será devuelta una vez cumplido dicho plazo.

También tendrá la consideración de sociedad matriz aquella entidad
que habiendo tenido el mencionado porcentaje de participación pero,
sin haberse transmitido la participación, este porcentaje tenido se haya
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murriztu zaien erakundeak (ehuneko 3 gutxienez): bategitea, zatiketa,
aktiboen ekarpena, balore trukea edo Europako sozietate edo koope-
ratiba baten sozietate egoitza Batasuneko Estatu kide batetik beste
batera aldatu, Sozietateen gaineko Zergan halako eragiketetarako
ezarritako araubide bereziari helduta, edo baloreak eskuratzeko
eskaintza publikoen eremuko eragiketa bat. Sozietatea nagusitzat
hartuko da eragiketa egin ondoko hiru urteetan, baldin eta dibidenduak
banatzen diren ekitaldian partaidetza osorik eskualdatzen ez badu
edo gutxieneko ehunekotik behera (ehuneko 3) murrizten ez bada.

Egoitza non dagoen Batasuneko kide den estatuko legeriaren
arabera zehaztuko da, zergapetze bikoitzaren aurkako itunetan
ezarritakoa eragotzi gabe.

Aurrean ezarritakoa gorabehera, Ekonomia eta Ogasun ministroak
adierazi ahal izango du, elkarrekikotasuna baldintza jarrita, g) letra
honetan ezarritakoa ondokoei ere aplikatu ahal izango zaiela:
Zuzentarauaren eranskinean ezarritako forma juridikoa ez duten esku-
mendeko sozietateei eta Espainiako egoiliar den eskumendeko
sozietate batek ehuneko 5etik gorako partaidetza duen sozietate
nagusiari emandako dibidenduei, edo ehuneko 3eko partaidetza
dutenei, eragiketa bategitea, zatiketa, aktiboen ekarpena, balore
trukea edo Europako sozietate edo kooperatiba baten sozietate
egoitza Batasuneko Estatu kide batetik beste batera aldatzea,
Sozietateen gaineko Zergan halako eragiketetarako ezarritako araubide
bereziari helduta, edo baloreak eskuratzeko eskaintza publikoen
eremuko eragiketa bada, g) letra honetan ezarritako gainerako
baldintzak betez gero.

g) letra honetan ezarritakoa ez da aplikatuko sozietate nagu-
siaren boto eskubide gehienak Batasuneko estatuetako egoiliar ez diren
pertsona fisikoek edo juridikoek badituzte, zuzenean zein zeharka,
salbuespen batekin: sozietateak eskumendeko sozietateak egiten
duen enpresa jarduerarekin zuzenean lotutako enpresa jarduera egitea,
edo beraren xedea baliabide materialak eta giza baliabideak zuzen anto-
latuta eskumendeko sozietatea zuzentzea edo kudeatzea izatea, edo
baliozko arrazoi ekonomikoengatik eratu dela frogatzea, hau da, ez
dela eratu letra honetan ezarritako araubidea bidegabe gozatzeko.

g) letra honetan xedatutakoa Espainiako lurraldean egoiliartutako
eskumendeko sozietateek Europako Esparru Ekonomikoko beste
estatu batean egoiliartutako sozietate nagusiei edo hauek Batasuneko
beste estatu batzuetan dituzten establezimendu iraunkorrei banatzen
dizkieten mozkinak ere aplikatuko zaie, baldintza hauek betez gero:

1. Eskumendeko sozietateak egoitza daukan Europako Esparru
Ekonomikoko estatuak Espainiarekin nazioarteko zergapetze bikoitza
ekiditeko hitzarmena, informazioa trukatzeko klausula duena, eduki
behar sinatuta Espainiarekin, edo, bestela, zergei buruzko informazioa
trukatzeko akordioa.

2. Bi sozietateak Batasuneko estatuetan erakunde juridikoen
mozkinak kargatzen dituzten zergen antzeko baten kargapean egotea
eta hartatik salbuetsita ez egotea (Kontseiluaren 1990eko uztailaren
23ko 90/435/EEE Zuzentaraua, 2.c) artikulua; Batasuneko estatu
desberdinetan ari diren sozietate nagusi eta eskumendekoei aplikatu
beharreko araubideari buruzkoa), eta establezimendu iraunkorrak
ezarrita dauden estatuan zergapean egotea, eta salbuetsi gabe.

3. Europako Esparru Ekonomikoko estatuetako bateko egoiliar
den sozietate nagusiaren forma Kontseiluaren 1990eko uztailaren
23ko 90/435/EEE Zuzentarauko eranskinean ezarritakoetakoen antze -
koa izan behar da (zuzentarau horretan Batasuneko estatuetan ari
diren sozietate nagusi eta eskumendekoei aplikatu beharreko
araubidea ezarri zen, eta Kontseiluaren 2003ko abenduaren 22ko
2003/123/EEE Zuzentarauak aldatu zuen).

4. g) letra honetan ezarritako gainerako betekizun guztiak bete behar
dira.”

reducido hasta un mínimo del 3 por ciento como consecuencia de
que la sociedad filial haya realizado una operación de fusión, escisión,
aportaciones de activos, canje de valores o cambio de domicilio social
de una sociedad europea o una sociedad cooperativa europea de un
Estado miembro a otro de la Unión Europea, acogida al régimen fiscal
especial que para dichas operaciones se establece en el Impuesto
sobre Sociedades, o una operación en el ámbito de ofertas públicas de
adquisición de valores. Esta consideración se mantendrá dentro del plazo
de tres años desde la realización de la operación en tanto que en el
ejercicio correspondiente a la distribución de los dividendos no se
transmita totalmente la participación o ésta quede por debajo del
porcentaje mínimo exigido del 3 por ciento.

La residencia se determinará con arreglo a la legislación del
Estado miembro que corresponda, sin perjuicio de lo establecido en
los convenios para evitar la doble imposición.

No obstante lo previsto anteriormente, el Ministro de Economía
y Hacienda podrá declarar, a condición de reciprocidad, que lo esta-
blecido en esta letra g) sea de aplicación a las sociedades filiales
que revistan una forma jurídica diferente de las previstas en el anexo
de la directiva y a los dividendos distribuidos a una sociedad matriz
que posea en el capital de una sociedad filial residente en España una
participación directa o indirecta de, al menos, el 5 por ciento, o el 3
por ciento en el caso de una operación de fusión, escisión, aporta-
ciones de activos, canje de valores o cambio de domicilio social de
una sociedad europea o una sociedad cooperativa europea de un
estado miembro a otro de la Unión Europea, acogida al régimen
fiscal especial que para dichas operaciones se establece en el
Impuesto sobre Sociedades, o una operación en el ámbito de ofertas
públicas de adquisición de valores, siempre que se cumplan las
restantes condiciones establecidas en esta letra g).

Lo establecido en esta letra g) no será de aplicación cuando la
mayoría de los derechos de voto de la sociedad matriz se posea,
directa o indirectamente, por personas físicas o jurídicas que no
residan en Estados miembros de la Unión Europea, excepto cuando
aquélla realice efectivamente una actividad empresarial directamente
relacionada con la actividad empresarial desarrollada por la sociedad
filial o tenga por objeto la dirección y gestión de la sociedad filial
mediante la adecuada organización de medios materiales y personales
o pruebe que se ha constituido por motivos económicos válidos y no
para disfrutar indebidamente del régimen previsto en esta letra g).

Lo dispuesto en esta letra g) se aplicará igualmente a los bene-
ficios distribuidos por las sociedades filiales residentes en territorio
español a sus sociedades matrices residentes en los Estados inte-
grantes del Espacio Económico Europeo o a los establecimientos
permanentes de estas últimas situados en otros Estados integrantes,
cuando concurran los siguientes requisitos:

1.º Los Estados integrantes del Espacio Económico Europeo
donde residan las sociedades filiales hayan suscrito con España un
convenio para evitar la doble imposición internacional con cláusula
de intercambio de información o un acuerdo de intercambio de infor-
mación en materia tributaria.

2.º Se trate de sociedades sujetas y no exentas a un tributo equi-
valente a los que gravan los beneficios de las entidades jurídicas en los
Estados miembros de la Unión Europea, mencionados en el artículo 2.c)
de la Directiva 90/435/CEE del Consejo, de 23 de julio de 1990, relativa
al régimen aplicable a las sociedades matrices y filiales de Estados
miembros diferentes, y los establecimientos permanentes estén sujetos
y no exentos a imposición en el Estado en el que estén situados.

3.º Las sociedades matrices residentes en los Estados inte-
grantes del Espacio Económico Europeo revistan alguna forma equi-
valente a las previstas en el anexo de la Directiva 90/435/CEE del
Consejo, de 23 de julio de 1990, relativa al régimen aplicable a las
sociedades matrices y filiales de Estados miembros diferentes, modi-
ficada por la Directiva 2003/123/CE del Consejo, de 22 de diciembre
de 2003.

4.º Se cumplan los restantes requisitos establecidos en esta
letra g).”
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2. artikulua. Balio Erantsiaren gaineko Zergari buruzko urta-
rrilaren 19ko 12/1993 Araugintzako Foru Dekretuaren aldaketa.

Balio Erantsiaren gaineko Zergaren urtarrilaren 19ko 12/1993
Araugintzako Foru Dekretuaren manu hauek aldatu dira:

Bat. 13. artikuluko 1. zenbakiko g) letra aldatu da eta honela
geratu da (aldaketak 2012ko uztailaren 1etik aurrera sortuko ditu
ondorioak):

“g) Ondokoei dagozkien ondasun eskuraketak: 68. artikuluko
zazpigarren idatz zatian ezarritakoarekin bat etorriz Zergaren aplikazio
eremuan gertatzen diren gas emateak, Batasuneko lurralde eremuko
gas naturala banatzeko sare baten bitartez edo hari konektatutako sare
baten bitartez egiten direnak, elektrizitate emateak eta bero edo hotz
emateak, berokuntza edo hozketa sareen bitartez egiten direnak.”

Bi. 70. artikuluko lehenengo idatz zatiko 5. zenbakiko A) letra
aldatu da eta honela geratu da (aldaketak 2012ko uztailaren 1etik
aurrera sortuko ditu ondorioak):

“5. A) Jatetxe eta catering zerbitzuak, kasu hauetan:
a) Batasunaren barruan bidaiariak garraiatzen ari diren ontzi,

hegazkin eta trenetan egiten direnak, bidaia hasi den tokia Zergaren
aplikazio lurraldean egonez gero.

Joan-etorriko bidaietan bi garraio gertatzen dira, bata joanekoa
eta bestea itzulerakoa.

b) Gainerako jatetxe eta catering zerbitzuak, Zergaren aplikazio
lurraldean eginez gero.”

Hiru. 84. artikuluko lehenengo idatz zatiko 4. zenbakia aldatu da
eta honela geratu da (aldaketak 2012ko uztailaren 1etik aurrera sortuko
ditu ondorioak):

“4. Aurreko zenbakietan xedatutakoa eragotzi gabe, 68. arti-
kuluko zazpigarren idatz zatian ezarritakoarekin bat etorriz Zergaren
aplikazio eremuan egintzat jotzen diren emateen bidez gasa, elektri-
zitatea, beroa edo hotza (berokuntza edo hozketa sareen bitartez)
jasotzen duten enpresaburuak edo profesionalak, bai eta ez enpre-
saburu ez profesional gisa ari ez diren pertsona juridikoak ere, baldin
eta ematea lurralde horretan egoitza ez daukan enpresaburu edo
profesional batek egiten badu eta Balio Erantsiaren gaineko Zergaren
ondorioetarako Espainiako administrazio batek emandako identi-
fikazio zenbakia jakinarazi badiote.”

3. artikulua. Zerga Bereziei buruzko otsailaren 16ko 1/1999
Zerga Premiazko Araugintzako Dekretuaren aldaketa.

Aldaketa batzuk egin dira Zerga Bereziei buruzko otsailaren 16ko
1/1999 Zerga Premiazko Araugintzako Dekretuan; hona:

Bat. 50. artikuluko lehenengo idatz zatiko 1. tarifako 1.2.1
epigrafea aldatu da eta honela geratu da (aldaketak 2012ko uztailaren
1etik aurrera sortuko ditu ondorioak):

“1.2.1 epigrafea. Berunik gabeko 98 I.0. edo oktano gehiagoko
gasolinak: 431,92 euro 1.000 litroko.”

Bi. 50. artikuluko lehenengo idatz zatiko 1. tarifako 1.11 epigrafea
aldatu da eta honela geratu da (aldaketak 2012ko uztailaren 1etik
aurrera sortuko ditu ondorioak):

“1.11. epigrafea. Erabilera orokorrerako kerosenoa: 306 euro
1.000 litroko.”

II. TITULUA

AURREKONTUEN EGONKORTASUNA BERMATZEKO ETA
LEHIAKORTASUNA SUSTATZEKO NEURRIEI BURUZKO

UZTAILAREN 13KO 20/2012 ERREGE DEKRETU
LEGEAREN EGOKITZAPENA

4. artikulua. Balio Erantsiaren gaineko Zergari buruzko urta-
rrilaren 19ko 12/1993 Araugintzako Foru Dekretuaren aldaketa.

Aldaketa batzuk egin dira Balio Erantsiaren gaineko Zergari
buruzko urtarrilaren 19ko 12/1993 Araugintzako Foru Dekretuan
(aldaketek 2012ko urtarrilaren 19tik aurrera sortuko dituzte ondorioak):

Artículo 2. Modificación del Decreto Foral Normativo 12/1993,
de 19 de enero, del Impuesto sobre el Valor Añadido.

Se modifican los siguientes preceptos del Decreto Foral Normativo
12/1993, de 19 de enero, del Impuesto sobre el Valor Añadido:

Uno. Con efectos desde el 1 de julio de 2012, se modifica la letra g)
del número 1º del artículo 13, que queda redactada como sigue:

“g) Las adquisiciones de bienes que se correspondan con las
entregas de gas a través de una red de gas natural situada en el
territorio de la Comunidad o de cualquier red conectada a dicha red,
las entregas de electricidad o las entregas de calor o de frío a través
de las redes de calefacción o de refrigeración que se entiendan
realizadas en el territorio de aplicación del Impuesto de acuerdo con
el apartado Siete del artículo 68.”

Dos. Con efectos desde el 1 de julio de 2012, se modifica la
letra A) del número 5º del apartado Uno del artículo 70, que queda
redactada como sigue:

“5º. A) Los de restauración y catering en los siguientes supuestos:
a) Los prestados a bordo de un buque, de un avión o de un tren,

en el curso de la parte de un transporte de pasajeros realizado en la
Comunidad cuyo lugar de inicio se encuentre en el territorio de apli-
cación del Impuesto.

Cuando se trate de un transporte de ida y vuelta, el trayecto de
vuelta se considerará como un transporte distinto.

b) Los restantes servicios de restauración y catering cuando se
presten materialmente en el territorio de aplicación del Impuesto.”

Tres. Con efectos desde el 1 de julio de 2012, se modifica el
número 4º del apartado Uno del artículo 84, que queda redactado como
sigue:

“4º. Sin perjuicio de lo dispuesto en los números anteriores, los
empresarios o profesionales, así como las personas jurídicas que
no actúen como empresarios o profesionales, que sean destinatarios
de entregas de gas y electricidad o las entregas de calor o de frío a
través de las redes de calefacción o de refrigeración que se entiendan
realizadas en el territorio de aplicación del Impuesto conforme a lo
dispuesto en el apartado Siete del artículo 68, siempre que la entrega
la efectúe un empresario o profesional no establecido en el citado
territorio y le hayan comunicado el número de identificación que a
efectos del Impuesto sobre el Valor Añadido tengan asignado por la
Administración española.”

Artículo 3. Modificación del Decreto Normativo de Urgencia
Fiscal 1/1999, de 16 de febrero, de los Impuestos Especiales.

Se modifican los siguientes preceptos del Decreto Normativo
de Urgencia Fiscal 1/1999, de 16 de febrero, de los Impuestos
Especiales:

Uno. Con efectos desde el 1 de julio de 2012, se modifica el
epígrafe 1.2.1 de la Tarifa 1ª del apartado 1 del artículo 50, que queda
redactado como sigue:

“Epígrafe 1.2.1. Gasolinas sin plomo de 98 I.O. o de octanaje
superior: 431,92 euros por 1.000 litros.”

Dos. Con efectos desde el 1 de julio de 2012, se modifica el
epígrafe 1.11 de la Tarifa 1ª del apartado 1 del artículo 50, que queda
redactado como sigue:

“Epígrafe 1.11. Queroseno para uso general: 306 euros por 1.000
litros.”

TÍTULO II

ADAPTACIÓN DEL REAL DECRETO-LEY 20/2012,
DE 13 DE JULIO, DE MEDIDAS PARA GARANTIZAR LA

ESTABILIDAD PRESUPUESTARIA Y DE FOMENTO
DE LA COMPETITIVIDAD

Artículo 4. Modificación del Decreto Foral Normativo 12/1993,
de 19 de enero, del Impuesto sobre el Valor Añadido.

Con efectos desde el 1 de septiembre de 2012, se modifican
los siguientes preceptos del Decreto Foral Normativo 12/1993, de
19 de enero, del Impuesto sobre el Valor Añadido:
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Bat. 8. artikuluko bigarren idatz zatiko 1. zenbakia aldatu da eta
honela geratu da:

“1. Eraikuntza bat egiteko edo birgaitzeko obrak, arau honetako
6. artikuluaren esanetara, baldin eta obra egiten duen enpresariak
erabiltzen diren materialen zati bat jartzen badu eta haien kostua
zerga oinarriaren ehuneko 40tik gorakoa bada.”

Bi. 90. artikuluko lehenengo idatz zatia aldatu da eta honela
geratu da:

“Bat. Ehuneko 21ko zerga tasa aplikatuko da, hurrengo arti-
kuluan xedatutakoa salbuetsita.”

Hiru. 91. artikulua aldatu da eta honela geratu da:
“91. artikulua. Zerga tasa txikituak. 
Bat. 100eko 10eko tasa aplikatuko zaie eragiketa batzuei.

Eragiketa horiek honakook dira:
1. Batasunaren barruko ondasun emateak, eskuraketak eta inpor-

tazioak. Hona hemen zerrenda:
1. Ezaugarri, erabilera, osagarri, prestaketa eta kontserbazio

egoeragatik ohikotasunez eta egokitasunez gizakiak edo animaliak
elikatzeko erabil daitezkeen substantzia edo produktuak, jatorria
gorabehera, Elikadura Kodean eta hura garatzeko xedapenetan xeda-
tutakoaren arabera, alkoholdun edariak izan ezik.

Edari alkoholduntzat jotzen da irenste bidezko giza kontsumorako
gai den eta alkohol etilikoa duen likido oro.

Zenbaki honen ondorioetarako, ez dira elikagaitzat hartuko ez
tabakoa, ez gizaki edo animalientzako kontsumigarri ez diren gaiak,
baldin eta eman, Batasunaren barruan erosi edo inportatzen diren
egoera berean badaude.

2. Arestiko zenbakian aipatutako produktuak lortzeko, zuzenean
zein beste jatorri batekoekin nahastuta ohikotasunez eta egokitasunez
erabil daitezkeen animaliak, landareak eta gainontzeko produktuak.

Zenbaki honetan sartzen dira pertsona edo animaliek jateko
erabili aurretik loditzen diren abereak eta hauen edo aurreko paragrafoan
azaltzen direnen aurrerako abereak.

3. Hurrengo ondasun hauek, baldin eta beraien ezaugarri objek-
tiboengatik, ontziengatik aurkezpenagatik eta kontserbazio egoe-
ragatik zuzenean, sarritan eta modu egokian erabili ahal badira neka-
zaritza, basogintza edo abeltzaintzako jardueretan: animalien edo
landareen ugalketan erabil daitezkeen haziak eta gainerako mate-
rialak (animalia edo landare jatorrikoak); ongarriak, hondakin orga-
nikoak, osagarriak eta medeagarriak, herbizidak, erabilpen fitosani-
tariorako edo abelazkuntzarako plagizidak; lurrestaltzean, tunelean edo
negutegian jarritako landaretzetarako erabiltzen diren plastikoak; uzta
aurreko frutak babesteko paperezko poltsak.

4. Gizakien eta animalien elikadurarako edo lurra ureztatzeko
erabil daitezkeen urak, are egoera solidoan daudenean ere.

5. Animalientzako botikak, eta botika horiek lortzeko apropos
erabili ohi diren sustantzia sendagarriak.

6. Objektiboki ulertuz, funtsean edo batez ere gizakiaren edo
animalien akats fisikoak ongitzeko, are haien mugikortasuna eta
komunikazio hobetzeko ere, erabiltzen diren tresnak eta osagarriak,
betaurreko graduatu eta lentillak barne.

Objektiboki, gizakien edo animalien gaixotasunak prebenitzeko,
diagnostikatzeko, tratatzeko, arintzeko edo sendatzeko baino erabil
ezin daitezkeen osasun produktuak, materialak, ekipoak edo tresnak.

Zenbaki honetan ez dira sartzen kosmetikoak, ez higiene pertso -
naleko gaiak (aldiz, konpresak, tanpoiak eta slip babesak sartzen dira).

7. Etxebizitza gisa erabili ahal diren eraikinak edo haien zatiak,
garajeko plazak barne, gehienez bi unitate dituztenak, eta batera
eskualdatzen diren eta haietan kokatuta dauden eranskinak.

Arau honi dagokionez, ez dira etxebizitzen eranskintzat joko
negozio lokalak, nahiz eta eraikinekin edo etxebizitza gisa erabiltzeko
diren beraien atalekin batera eskualdatu.

Uno. Se modifica el número 1º del apartado Dos del artículo 8,
que queda redactado como sigue:

“1º. Las ejecuciones de obra que tengan por objeto la cons-
trucción o rehabilitación de una edificación, en el sentido del artículo
6 de esta Norma, cuando el empresario que ejecute la obra aporte una
parte de los materiales utilizados, siempre que el coste de los mismos
exceda del 40 por ciento de la base imponible.”

Dos. Se modifica el apartado Uno del artículo 90, que queda
redactado como sigue:

“Uno. El Impuesto se exigirá al tipo del 21 por ciento, salvo lo
dispuesto en el artículo siguiente.”

Tres. Se modifica el artículo 91, que queda redactado como sigue:
“Artículo 91. Tipos impositivos reducidos. 
Uno. Se aplicará el tipo del 10 por ciento a las operaciones

siguientes:
1. Las entregas, adquisiciones intracomunitarias o importaciones

de los bienes que se indican a continuación:
1º. Las sustancias o productos, cualquiera que sea su origen

que, por sus características, aplicaciones, componentes, preparación
y estado de conservación, sean susceptibles de ser habitual e idóne-
amente utilizados para la nutrición humana o animal, de acuerdo con
lo establecido en el Código Alimentario y las disposiciones dictadas
para su desarrollo, excepto las bebidas alcohólicas.

Se entiende por bebida alcohólica todo líquido apto para el
consumo humano por ingestión que contenga alcohol etílico.

A los efectos de este número no tendrán la consideración de
alimento el tabaco ni las sustancias no aptas para el consumo humano
o animal en el mismo estado en que fuesen objeto de entrega, adqui-
sición intracomunitaria o importación.

2º. Los animales, vegetales y los demás productos susceptibles
de ser utilizados habitual e idóneamente para la obtención de los
productos a que se refiere el número anterior, directamente o
mezclados con otros de origen distinto.

Se comprenden en este número los animales destinados a su
engorde antes de ser utilizados en el consumo humano o animal y los
animales reproductores de los mismos o de aquellos otros a que se
refiere el párrafo anterior.

3º. Los siguientes bienes cuando por sus características objetivas,
envasado, presentación y estado de conservación, sean suscep-
tibles de ser utilizados directa, habitual e idóneamente en la reali-
zación de actividades agrícolas, forestales o ganaderas: semillas y mate-
riales de origen exclusivamente animal o vegetal susceptibles de
originar la reproducción de animales o vegetales; fertilizantes, residuos
orgánicos, correctores y enmiendas, herbicidas, plaguicidas de uso
fitosanitario o ganadero; los plásticos para cultivos en acolchado,
en túnel o en invernadero y las bolsas de papel para la protección de
las frutas antes de su recolección.

4º. Las aguas aptas para la alimentación humana o animal o
para el riego, incluso en estado sólido.

5º. Los medicamentos para uso animal, así como las sustancias
medicinales susceptibles de ser utilizadas habitual e idóneamente
en su obtención.

6º. Los aparatos y complementos, incluidas las gafas graduadas
y las lentillas que, por sus características objetivas, sean suscep-
tibles de destinarse esencial o principalmente a suplir las deficiencias
físicas del hombre o de los animales, incluidas las limitativas de su
movilidad y comunicación.

Los productos sanitarios, material, equipos o instrumental que,
objetivamente considerados, solamente puedan utilizarse para
prevenir, diagnosticar, tratar, aliviar o curar enfermedades o dolencias
del hombre o de los animales.

No se incluyen en este número los cosméticos ni los productos de
higiene personal, a excepción de compresas, tampones y protegeslips.

7º. Los edificios o partes de los mismos aptos para su utilización
como viviendas, incluidas las plazas de garaje, con un máximo de dos
unidades, y anexos en ellos situados que se transmitan conjuntamente.

En lo relativo a esta Norma no tendrán la consideración de anexos
a viviendas los locales de negocio, aunque se transmitan conjun-
tamente con los edificios o parte de los mismos destinados a viviendas.
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Ez dira joko etxebizitza gisa erabiltzeko egokitzat erraustekoak
diren eraikinak, hain zuzen ere arau honetako 20. artikuluko lehenengo
idatz zatiko 22. zenbakiko A) ataleko c) letran aipatzen direnak.

8. Loreak eta landare biziak lortzeko erabil daitezkeen haziak,
erraboilak, adaxkak eta beste landare produktu batzuk.

2. Ondoko zerbitzugintza hauek:
1. Bidaiariak eta beraien fardelak garraiatzea.
2. Ostalaritzako zerbitzuak, kanpaleku eta bainuetxeetakoak,

jatetxeetakoak eta, orokorrean, unean bertan hartzeko janariak eta
edariak ematea, are hartzaileak aldez aurretik eskatuta prestatzen
badira ere.

Aurreko paragrafoan xedatutakotik salbuetsita daude: ostala-
ritzako zerbitzu mistoak, ikuskizunak, diskotekak, dantza aretoak,
barbakoak eta antzekoak.

3. Nekazaritza, basogintza edo abeltzaintzako ustiategien gara-
penerako beharrezko zerbitzuak, haien titularrei egiten zaizkienak;
hona: landaketa, ereintza, txertaketa, ongarriztapena, lur lanketa eta
uzta bilketa; produktuen enbalajea eta egokitzapena, produktuen
lehorketa, garbiketa, azala kentzea, zatikatzea, siloratzea, biltegi-
ratzea eta desinfekzioa barne; laborantzako sailak nibelatzea,
berdintzea eta mailakatzea; laguntza teknikoa; landare eta animalia kalte-
garriak akabatzea eta landaketak eta sailak lainoztatzea; drainatzea;
zuhaitzen inausketa, entresaka, ezpaltzea eta azal kentzea; eta albai-
taritzako zerbitzuak.

Aurreko paragrafoan xedatutakoa ez zaie aplikatuko inondik
inora erabilpenerako edo gozamenerako lagapenei, ez ondasun erren-
tamenduei.

Era berean, zerga tasa hau aplikatuko zaie nekazaritzako koope-
ratibek beren kooperatiba jardueren ondorioz eta sozietatearen xedea
betetzeko bazkideei ematen dizkieten zerbitzuei (zerbitzu horietan
sartzen da bazkideek komunean dituzten tresnak erabiltzea).

4. Bide, parke eta lorategi publikoak garbitzeko zerbitzuak.

5. Hondakinak bildu, biltegiratu, garraiatu, baloratu edo deusez-
tatzeko zerbitzuak, estolda publikoak garbitu eta arratoigabetzeko
zerbitzuak, eta hondakin urak biltzeko eta tratatzeko zerbitzuak.

Aurreko paragrafoan sartzen dira hondakinak biltzeko erabiltzen
diren ontzi normalizatuak lagatzeko, instalatzeko eta mantentzeko
zerbitzuak.

Barruko uretan eta itsas uretan isurkinak bildu edo tratatzeko
zerbitzuak ere zenbaki honetan sartzen dira.

6. Liburutegi, agiritegi eta dokumentazio zentroetara, arte gale-
rietara eta pinakoteketara sartzea.

7. Arau honetako 20. artikuluko lehenengo idatz zatiko 8. zen bakian
aipatzen diren zerbitzugintzak, baldin eta haren arabera salbuetsita ez
badaude eta ezin bazaie aplikatu artikulu honetako Bi.2 idatz zatiko
3. zenbakian ezarritako karga tasa.

8. Amateur motako kirol ikuskizunak.
9. Merkataritzako erakusketak eta azokak.
10. Etxebizitza eraikinak edo haien atalak berriztatzeko eta

konpontzeko egiten diren obrak, ondokoak betez gero:

a) Hartzailea pertsona fisikoa izan behar da, ezin da aritu ez
enpresaburu ez profesional gisa, eta etxebizitza beretzat erabili behar
du.

Aurreko paragrafoan xedatutakoa gorabehera, jabeen erkidegoei
egiten zaizkien obrak ere zenbaki honetan sartzen dira.

b) Obrak egiten diren etxebizitzaren eraikuntza edo birgaikuntzako
obrak hasi baino bi urte lehenago amaitu behar dira.

c) Obrak egiten dituen pertsonak ezin du ekarri materialik obrak
burutzeko; ekartzen baditu, haien kostua ezin da izan eragiketaren zerga
oinarriaren ehuneko 40 baino gehiago.

No se considerarán edificios aptos para su utilización como
viviendas las edificaciones destinadas a su demolición a que se
refiere la letra c) de la parte A), del número 22, del apartado Uno,
del artículo 20, de esta Norma.

8º. Las semillas, bulbos, esquejes y otros productos de origen
exclusivamente vegetal susceptibles de ser utilizados en la obtención
de flores y plantas vivas.

2. Las prestaciones de servicios siguientes:
1º. Los transportes de viajeros y sus equipajes.
2º. Los servicios de hostelería, acampamento y balneario, los de

restaurantes y, en general, el suministro de comidas y bebidas para
consumir en el acto, incluso si se confeccionan previo encargo del
destinatario.

Se exceptúan de lo dispuesto en el párrafo anterior, los servicios
mixtos de hostelería, espectáculos, discotecas, salas de fiesta,
barbacoas u otros análogos.

3º. Las efectuadas en favor de titulares de explotaciones
agrícolas, forestales o ganaderas, necesarias para el desarrollo de las
mismas, que se indican a continuación: plantación, siembra, injertado,
abonado, cultivo y recolección; embalaje y acondicionamiento de
los productos, incluido su secado, limpieza, descascarado, troceado,
ensilado, almacenamiento y desinfección de los productos; cría,
guarda y engorde de animales; nivelación, explanación o abancala-
miento de tierras de cultivo; asistencia técnica; la eliminación de
plantas y animales dañinos y la fumigación de plantaciones y terrenos;
drenaje; tala, entresaca, astillado y descortezado de árboles y limpieza
de bosques; y servicios veterinarios.

Lo dispuesto en el párrafo anterior no será aplicable en ningún
caso a las cesiones de uso o disfrute o arrendamiento de bienes.

Igualmente se aplicará este tipo impositivo a las prestaciones de
servicios realizadas por las cooperativas agrarias a sus socios como conse-
cuencia de su actividad cooperativizada y en cumplimiento de su objeto
social, incluida la utilización por los socios de la maquinaria en común.

4º. Los servicios de limpieza de vías públicas, parques y jardines
públicos.

5º. Los servicios de recogida, almacenamiento, transporte, valo-
rización o eliminación de residuos, limpieza de alcantarillados públicos
y desratización de los mismos y la recogida o tratamiento de las
aguas residuales.

Se comprenden en el párrafo anterior los servicios de cesión, insta-
lación y mantenimiento de recipientes normalizados utilizados en la
recogida de residuos.

Se incluyen también en este número los servicios de recogida o
tratamiento de vertidos en aguas interiores o marítimas.

6º. La entrada a bibliotecas, archivos y centros de documen-
tación y museos, galerías de arte y pinacotecas.

7º. Las prestaciones de servicios a que se refiere el número 8º
del apartado Uno del artículo 20 de esta Norma cuando no estén
exentas de acuerdo con dicho precepto ni les resulte de aplicación
el tipo impositivo establecido en el número 3º del apartado Dos.2
de este artículo.

8º. Los espectáculos deportivos de carácter aficionado.
9º. Las exposiciones y ferias de carácter comercial.
10º. Las ejecuciones de obra de renovación y reparación

realizadas en edificios o partes de los mismos destinados a viviendas,
cuando se cumplan los siguientes requisitos:

a) Que el destinatario sea persona física, no actúe como
empresario o profesional y utilice la vivienda a que se refieren las
obras para su uso particular.

No obstante lo dispuesto en el párrafo anterior, también se
comprenderán en este número las citadas ejecuciones de obra
cuando su destinatario sea una comunidad de propietarios.

b) Que la construcción o rehabilitación de la vivienda a que se
refieren las obras haya concluido al menos dos años antes del inicio
de estas últimas.

c) Que la persona que realice las obras no aporte materiales
para su ejecución o, en el caso de que los aporte, su coste no exceda
del 40 por ciento de la base imponible de la operación.
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11. Etxebizitzetarako soilik diren eraikinak edo beraien zati bat
erosteko aukera duten alokairuak, garaje plazak (bi gehienez) eta
bertan diren eranskinak barne direla, haiekin batera alokatzen badira.

12. Eraikinak, higiezin multzoak edo arkitektura aldetik bereizita
dauden haien sektoreak txandaka aprobetxatzeko eskubideak
lagatzea, baldin eta eraikinean gutxienez hamar bizitegi badaude,
honelako zerbitzuei buruzko araudian ezarritakoarekin bat etorriz.

3. Eragiketa hauek:
1. Sustatzailearen eta kontratistaren artean zuzenean egiten diren

obra burutzapenak, materiala ekarrita zein ekarri gabe, baldin eta
xedea batez ere etxebizitzak egongo diren eraikinak edo haien atalak
(haien barnean diren lokal, eranskin, garaje, instalazio eta zerbitzu
osagarriak barne) eraikitzea edo birgaitzea bada.

Eraikitako azaleraren ehuneko 50 gutxienez etxebizitzetarako
bada, eraikinaren xedea batez ere etxebizitzetarakoa dela pentsatuko
da.

2. Aurreko 1. zenbakian aipatzen diren eraikinetarako sukaldeko
eta bainugelako armairuen eta hormako armairuen salmentak
(instalazio eta guzti), baldin eta eraikuntzaren edo birgaitzearen susta-
tzailearekin zuzenean egindako kontratuaren ondoriozkoak badira.

3. Aurreko 1. zenbakian zehazten diren eraikuntzen edo haien zatien
jabeen erkidegoen eta kontratistaren artean zuzenean gauzatzen
diren kontratuen ondoriozko diren obra gauzatzeak, materiala dakar -
tenak edo ez; eta betiere, kontratuen xedea eraikuntza horien osagarri
izango diren garajeak eraikitzea bada, eta obra gauzatzeak erkidego
horien elementu komun diren lur edo lokaletan egiten badira; jabe
bakoitzari esleitu beharreko garaje plazak ez dira bi baino gehiago izan
behar.

Bi. Eragiketa batzuei ehuneko 4ko tasa aplikatuko zaie; hauexek
dira:

1. Batasunaren barruko ondasun emateak, eskuraketak eta inpor-
tazioak. Hona hemen zerrenda:

1. Produktu hauek:
a) Ogi arrunta, ogi arrunta egiteko masa izoztua eta ogi arrunt

izoztua, beti ere, ogi arrunta egiteko erabiltzeko badira.

b) Ogia egiteko irinak.
c) Edozein animalia espeziek emandako esne mota guzti hauek:

naturala, ziurtatua, pasteurizatua, kontzentratua, esterilizatua, UHT eta
esne baporatua zein esne hautsa.

d) Gaztak.
e) Arrautzak.
f) Elikadura Kodearen arabera eta hori garatzeko onartutako

xedapenen arabera, produktu natural izendapena duten fruta, berdura,
barazki, lekari, tuberkulu eta laboreak.

2. Publizitatea bakarrik, edo batez ere, ez duten liburuak, egun-
kariak eta aldizkariak, bai eta prezio bakarrean horiekin batera ematen
diren elementu osagarriak ere.

Liburu bat, egunkari bat, plegutan edo jarraian bildutako aldizkari
bat edo horien fotolitoa berehala sortzea helburu duten lanak sartuko
dira zenbaki honetan, bai eta horiek koadernatzeko lanak ere.

Ondorio horietarako zinta magnetofonikoak, diskoak, bideokaseteak
eta beste soinu euskarri batzuk edo beste euskarri bideomagnetiko
batzuk elementu osagarritzat joko dira, baldin eta liburuarekin, egun-
kariarekin edo aldizkariarekin batasun funtzionala osatzen badute,
hau da, horien bidez euren edukia hobetu edo osatzen bada eta
haiekin batera saltzen badira. Salbuespen hauek daude:

a) Lan musikalak besterik ez dituzten diskoak eta zinta magne-
tofonikoak, baldin eta beraien merkatuko balioa osatzen duten liburu,
egunkari edo aldizkariarena baino gehiago bada.

11º. Los arrendamientos con opción de compra de edificios o
partes de los mismos destinados exclusivamente a viviendas, incluidas
las plazas de garaje, con un máximo de dos unidades, y anexos en
ellos situados que se arrienden conjuntamente.

12º. La cesión de los derechos de aprovechamiento por turno de
edificios, conjuntos inmobiliarios o sectores de ellos arquitectóni-
camente diferenciados cuando el inmueble tenga, al menos, diez
alojamientos, de acuerdo con lo establecido en la normativa reguladora
de estos servicios.

3. Las siguientes operaciones:
1º. Las ejecuciones de obras, con o sin aportación de mate-

riales, consecuencia de contratos directamente formalizados entre el
promotor y el contratista que tengan por objeto la construcción o
rehabilitación de edificaciones o partes de las mismas destinadas
principalmente a viviendas, incluidos los locales, anejos, garajes,
instalaciones y servicios complementarios en ellos situados.

Se considerarán destinadas principalmente a viviendas, las edifi-
caciones en las que al menos el 50 por ciento de la superficie cons-
truida se destine a dicha utilización.

2º. Las ventas con instalación de armarios de cocina y de baño
y de armarios empotrados para las edificaciones a que se refiere el
número 1º anterior, que sean realizadas como consecuencia de
contratos directamente formalizados con el promotor de la cons-
trucción o rehabilitación de dichas edificaciones.

3º. Las ejecuciones de obra, con o sin aportación de materiales,
consecuencia de contratos directamente formalizados entre las
Comunidades de Propietarios de las edificaciones o partes de las
mismas a que se refiere el número 1º anterior y el contratista que
tengan por objeto la construcción de garajes complementarios de
dichas edificaciones, siempre que dichas ejecuciones de obra se
realicen en terrenos o locales que sean elementos comunes de dichas
Comunidades y el número de plazas de garaje a adjudicar a cada uno
de los propietarios no exceda de dos unidades.

Dos. Se aplicará el tipo del 4 por ciento a las operaciones
siguientes:

1. Las entregas, adquisiciones intracomunitarias o importaciones
de los bienes que se indican a continuación:

1º. Los siguientes productos:
a) El pan común, así como la masa de pan común congelada y

el pan común congelado destinados exclusivamente a la elaboración
del pan común.

b) Las harinas panificables.
c) Los siguientes tipos de leche producida por cualquier especie

animal: natural, certificada, pasterizada, concentrada, desnatada,
esterilizada, UHT, evaporada y en polvo.

d) Los quesos.
e) Los huevos.
f) Las frutas, verduras, hortalizas, legumbres, tubérculos y

cereales, que tengan la condición de productos naturales de acuerdo
con el Código Alimentario y las disposiciones dictadas para su
desarrollo.

2º. Los libros, periódicos y revistas que no contengan única o
fundamentalmente publicidad, así como los elementos complemen-
tarios que se entreguen conjuntamente con estos bienes mediante
precio único.

Se comprenderán en este número las ejecuciones de obra que
tengan como resultado inmediato la obtención de un libro, periódico
o revista en pliego o en continuo, de un fotolito de dichos bienes o
que consistan en la encuadernación de los mismos.

A estos efectos tendrán la consideración de elementos comple-
mentarios las cintas magnetofónicas, discos, videocasetes y otros
soportes sonoros o videomagnéticos similares que constituyan una
unidad funcional con el libro, periódico o revista, perfeccionando o
completando su contenido y que se vendan con ellos, con las
siguientes excepciones:

a) Los discos y cintas magnetofónicas que contengan exclusi-
vamente obras musicales y cuyo valor de mercado sea superior al del
libro, periódico o revista con el que se entreguen conjuntamente.
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b) Zinema filmak edo telebistako saioak edo serieak, fikziozkoa
zein musikalak, biltzen dituzten bideokaseteak eta antzeko beste
soinu euskarri eta euskarri bideomagnetiko batzuk, baldin eta beraien
merkatuko balioa osatzen duten liburu, egunkari edo aldizkariarena
baino gehiago bada.

c) Aurreko letretan aipatutako euskarrietan grabatutako produktu
informatikoak, baldin eta beraien edukiak merkatuan modu lokabean
salgai dauden programak edo aplikazioak badira batez ere.

Argitaratzaileak publizitatearen bidez lortzen badu bere diru
sarreren ehuneko 75 baino gehiago, liburuen, egunkarien eta aldizkarien
edukia batez publizitatea dela ulertuko da.

Zenbaki honetan sartzen dira albumak, partiturak, mapak eta
marrazketa koadernoak, elektronikako tresnak eta aparatuak ez beste
guztiak.

3. Gizakiek erabiltzeko botikak, eta botikak lortzeko modu egokian
erabili ohi diren sustantzia sendagarriak, forma galenikoak eta bitarteko
produktuak.

4. Trafikoari, Ibilgailu Motordunen Zirkulazioari eta Bide Segur -
tasunari buruzko Legea onartzen duen martxoaren 2ko 339/1990
Legegintzako Errege Dekretuaren I. eranskineko 20. zenbakian aipatzen
diren mugikortasun murriztuko pertsonentzako ibilgailuak (Ibilgailuen
Araudi Orokorra onartzen duen abenduaren 23ko 2822/1998 Errege
Dekretuaren II.A eranskinak finkatutako testua) eta pertsona ezin-
duentzako gurpildun aulkiak.

Gurpildun aulkia behar duten ezinduak garraiatzeko erabiliko
diren autotaxi eta autoturismo bereziak, egokituta zein egokitu aurretik,
eta gurpildun aulkian dauden edo mugikortasun murriztua duten
ezinduak garraiatzeko erabiliko diren motordun ibilgailuak, egokituta
zein egokitu gabeak, gidaria nor izango den gorabehera.

Aurreko paragrafoko ibilgailuei zerga tasa murriztua aplikatzeko
ezinbestekoa da aurretik eskuratzailearen eskubidea onartzea eta
hark ibilgailua zertarako erabiliko den frogatzea.

Foru arau honen ondorioetarako, ezindutzat hartuko dira ehuneko
33ko ezintasuna edo handiagoa duten pertsonak. Ezintasunaren
gradua Adinekoen eta Gizarte Zerbitzuen Institutuak edo organo
eskudunak emandako ziurtagiri edo ebazpen bidez frogatu behar da.

5. Ezintasuna duten pertsonentzako protesiak, ortesiak eta
inplanteak.

6. Administrazioak araubide bereziko babes ofizialeko edo
sustapen publikoko kalifikatutako etxebizitzak, horiekin batera eskual-
datzen diren garajeak eta etxebizitzari atxikitakoak barne, baldin eta
etxebizitza horiek sustatzaileek berek saltzen badituzte. Ondorio
horietarako, garajeko plazak ezin dira izan bi baino gehiago.

Etxebizitzen errentamenduan diharduten erakundeen Sozietateen
gaineko Zergaren araubide berezia aplikatzen duten erakundeek
eskuratzen dituzten etxebizitzak, baldin eta gero haiek errentatuta
lortzen dituzten errentei araubide berezi horretan etxebizitzen erren-
tamenduaren ondoriozko errentetarako ezarritako hobaria aplikatu
ahal bazaie. Hori dela eta, erakunde eskuratzaileak horren berri jaki-
narazi behar dio subjektu pasiboari arauz ezarrita dagoen bezala
eragiketak zerga zorra sortarazi baino lehen.

2. Ondoko zerbitzugintza hauek:
1. Artikulu honetako Bi.1 idatz zatiko 4. zenbakiko lehenengo

paragrafoan aipatutako ibilgailuen eta gurpildun aulkien konponketaz
arduratzen diren zerbitzuak eta ezintasunen bat duten pertsonentzako
autotaxiak eta autoturismoak eta manu bereko bigarren paragrafoan
adierazitako motordun ibilgailuak egokitzen dituzten zerbitzuak, gidaria
nor den gorabehera.

2. Eraikinak edo haien elementuak, garaje plazak barne (bi
gehienez), eta haiekin batera doazen eranskinak administrazio klasi-
fikazioaren arabera araubide bereziko babes ofizialeko etxebizitza
gisa erabiltzeko errentatzea erosteko aukerarekin.

b) Los videocasetes y otros soportes sonoros o videomagnéticos
similares que contengan películas cinematográficas, programas o
series de televisión de ficción o musicales y cuyo valor de mercado
sea superior al del libro, periódico o revista con el que se entreguen
conjuntamente.

c) Los productos informáticos grabados por cualquier medio en
los soportes indicados en las letras anteriores, cuando contengan prin-
cipalmente programas o aplicaciones que se comercialicen de forma
independiente en el mercado.

Se entenderá que los libros, periódicos y revistas contienen
fundamentalmente publicidad cuando más del 75 por ciento de los
ingresos que proporcionen a su editor se obtengan por este concepto.

Se considerarán comprendidos en este número los álbumes,
partituras, mapas y cuadernos de dibujo, excepto los artículos y
aparatos electrónicos.

3º. Los medicamentos para uso humano, así como las sustancias
medicinales, formas galénicas y productos intermedios, susceptibles
de ser utilizados habitual e idóneamente en su obtención.

4º. Los vehículos para personas con movilidad reducida a que se
refiere el número 20 del Anexo I del Real Decreto Legislativo 339/1990,
de 2 de marzo, por el que se aprueba el Texto Articulado de la Ley sobre
Tráfico, Circulación de Vehículos a Motor y Seguridad Vial, en la
redacción dada por el Anexo II A del Real Decreto 2822/1998, de 23 de
diciembre, por el que se aprueba el Reglamento General de Vehículos,
y las sillas de ruedas para uso exclusivo de personas con minusvalía.

Los vehículos destinados a ser utilizados como autotaxis o auto-
turismos especiales para el transporte de personas con minusvalía en
silla de ruedas, bien directamente o previa su adaptación, así como los
vehículos a motor que, previa adaptación o no, deban transportar habi-
tualmente a personas con minusvalía en silla de ruedas o con movilidad
reducida, con independencia de quien sea el conductor de los mismos.

La aplicación del tipo impositivo reducido a los vehículos
comprendidos en el párrafo anterior requerirá el previo reconoci-
miento del derecho del adquirente, que deberá justificar el destino del
vehículo.

A efectos de esta Norma, se considerarán personas con disca-
pacidades aquellas con un grado de discapacidad igual o superior al
33 por ciento. El grado de discapacidad deberá acreditarse mediante
certificación o resolución expedida por el Instituto de Mayores y
Servicios Sociales o el órgano competente correspondiente.

5º. Las prótesis, órtesis e implantes internos para personas con
minusvalía.

6º. Las viviendas calificadas administrativamente como de
protección oficial de régimen especial o de promoción pública, cuando
las entregas se efectúen por sus promotores, incluidos los garajes y
anexos situados en el mismo edificio que se transmitan conjun-
tamente. A estos efectos, el número de plazas de garaje no podrá
exceder de dos unidades.

Las viviendas que sean adquiridas por las entidades que apliquen
el régimen especial de entidades dedicadas al arrendamiento de
viviendas del Impuesto sobre Sociedades, siempre que a las rentas
derivadas de su posterior arrendamiento les sea aplicable la bonifi-
cación establecida para las rentas derivadas del arrendamiento de
viviendas a que se refiere dicho régimen especial del Impuesto sobre
Sociedades. A estos efectos, la entidad adquirente comunicará esta
circunstancia al sujeto pasivo con anterioridad al devengo de la
operación en la forma que se determine reglamentariamente.

2. Las prestaciones de servicios siguientes:
1º. Los servicios de reparación de los vehículos y de las sillas de

ruedas comprendidos en el párrafo primero del número 4º del apartado
Dos.1 de este artículo y los servicios de adaptación de los autotaxis
y autoturismos para personas con minusvalías y de los vehículos a
motor a los que se refiere el párrafo segundo del mismo precepto, inde-
pendientemente de quién sea el conductor de los mismos.

2º. Los arrendamientos con opción de compra de edificios o partes
de los mismos destinados exclusivamente a viviendas calificadas admi-
nistrativamente como de protección oficial de régimen especial o de
promoción pública, incluidas las plazas de garaje, con un máximo de dos
unidades, y anexos en ellos situados que se arrienden conjuntamente.
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3. Telelaguntza zerbitzua, etxez etxeko laguntza zerbitzua,
eguneko eta gaueko zentroetako zerbitzuak eta egoitza arreta, hain
zuzen ere mendekotasuna duten pertsonen autonomia pertsonala
bultzatzeari eta haiek zaintzeari buruzko abenduaren 14ko 39/2006
Legeko 15. artikuluko 1. idatz zatiko b), c), d) eta e) letretan aipatzen
direnak, baldin eta zentroetan edo egoitzetan itundutako plazetan
ematen badira, edo aipatutako legean ezarritakoaren arabera adju-
dikatutako kontratuen ondoriozko prezioak edo prezioaren ehuneko
75 baino gehiago estaltzen duen zerbitzuari lotutako prestazio
ekonomikoa aplikatuta.

Zenbaki honetan xedatutakoa ez zaie aplikatuko arau honetako
20. artikuluko lehenengo idatz zatiko 8. zenbakia aplikatuta salbuetsita
geratzen diren zerbitzuei.

Hiru. Zerbitzugintza diren obra burutzapenei ere aplikatuko zaie
artikulu honetako Bat.1 eta Bi.1 idatz zatietan xedatutakoa, arau
honetako 11. artikuluan ezarritakoaren arabera, baldin eta haien
lehenengo emaitza ondasun bat lortzen denean eta ondasun horren
emateari agindu horietan ezarritako tasa murriztuetako bat aplikatu behar
zaionean.

Aurreko paragrafoan ezarritakoa ez zaie aplikatuko obra
burutzapen hauei: artikulu honetako Bat.3 idatz zatian aipatzen diren
araubide bereziko babes ofizialeko edo sustapen publikoko etxebi-
zitzak eraikitzeko edo birgaitzeko egiten direnei.”

Lau. 130. artikuluko bosgarren idatz zatia aldatu da eta honela
geratu da:

“Bost. Artikulu honetako hirugarren idatz zatian aipatzen den
oroharreko konpentsazioa kalkulatzeko eragiketa hau egin behar da:
idatz zati horretan adierazitako produktu edo zerbitzuen salmenta
prezioari ondoren agertzen diren ehunekoetatik bidezko dena aplikatu:

1. Nekazaritza edo baso ustiapenetatik lortutako produktu
naturalen emateetan eta ustiapen horietako zerbitzu osagarrietan,
ehuneko 12.

2. Abeltzaintza edo arrantza ustiapenetatik lortutako produktu
naturalen emateetan eta ustiapen horietako zerbitzu osagarrietan,
ehuneko 10,5.

Prezio horiek kalkulatzeko ez dira kontuan hartuko eragiketa
horiei dagozkien zeharkako zergak, ez eta erosleak aparte ordaintzen
dituen gastu osagarriak, ez loturiko gastuak ere, hala nola komisioak,
paketatzea, garraioak, aseguruak, finantza gastuak edo bestelakoak.

Diru konpentsaziorik gabe egiten diren eragiketetan ehunekoak
emandako ekoizkinek edo egindako zerbitzuek merkatuan duten
balioari aplikatuko zaizkio.

Eragiketa bakoitzean aplikatu beharreko ehunekoa konpen tsazioa
jasotzeko eskubidea sortzen den unean indarrean dagoena izango da.”

Bost. 135. artikuluko lehenengo idatz zatia aldatu da eta honela
geratu da:

“Bat. Ondasun erabiliak edo arte objektutzat, antzinako gauzatzat
edo bilduma objektutzat jotzen diren ondasun higigarriak birsaltzen
dituzten subjektu pasiboek kapitulu honetan ezarritako araubide
berezia aplikatuko dute ondasun emate hauetan:

1. Birsaltzaileak ondasun erabiliak, arte objektuak, antzinako gauzak
edo bilduma objektuak ematea ondoko letretan aipatzen direnei:

a) Ez enpresaburu ez profesional ez den pertsona bati.

b) Ondasunaren bidalketa edo garraioa abiatzen den Batasuneko
estatuan Zergaren frankizia araubidean dagoen enpresaburu edo
profesional bati, baldin eta ondasuna inbertsio ondasuna bada bera-
rentzat.

c) Enpresaburu eta profesionalei, baldin eta ematea arau honetako
20. artikuluko lehenengo idatz zatiko 24. edo 25. zenbakian xedatu-
takoaren arabera Zergatik salbuetsita badago.

d) Emateari ondasun erabilien, arte objektuen, antzinako gauzen
eta bilduma objektuen araubide berezia aplikatu dion beste subjektu
pasibo birsaltzaile bati.

2. Subjektu pasibo birsaltzaileak berak atzerritik erositako arte
objektuak, antzinako gauzak eta bilduma objektuak ematea.

3º. Los servicios de teleasistencia, ayuda a domicilio, centro de
día y de noche y atención residencial, a que se refieren las letras b),
c), d) y e) del apartado 1 del artículo 15 de la Ley 39/2006, de 14 de
diciembre, de Promoción de la Autonomía Personal y Atención a las
personas en situación de dependencia, siempre que se presten en
plazas concertadas en centros o residencias o mediante precios
derivados de un concurso administrativo adjudicado a las empresas
prestadoras, o como consecuencia de una prestación económica
vinculada a tales servicios que cubra más del 75 por ciento de su precio,
en aplicación, en ambos casos, de lo dispuesto en dicha Ley.

Lo dispuesto en este número 3º no se aplicará a los servicios que
resulten exentos por aplicación del número 8º del apartado Uno del
artículo 20 de esta Norma.

Tres. Lo dispuesto en los apartados Uno.1 y Dos.1 de este
artículo será también aplicable a las ejecuciones de obra que sean pres-
taciones de servicios, de acuerdo con lo previsto en el artículo 11 de
esta Norma, y tengan como resultado inmediato la obtención de
alguno de los bienes a cuya entrega resulte aplicable uno de los
tipos reducidos previstos en dichos preceptos.

El contenido del párrafo anterior no será de aplicación a las
ejecuciones de obra que tengan por objeto la construcción o reha-
bilitación de viviendas de protección oficial de régimen especial o de
promoción pública a que se refiere el apartado Uno.3 de este artículo.”

Cuatro. Se modifica el apartado Cinco del artículo 130, que
queda redactado como sigue:

“Cinco. La compensación a tanto alzado a que se refiere el
apartado Tres de este artículo será la cantidad resultante de aplicar,
al precio de venta de los productos o de los servicios indicados en
dicho apartado, el porcentaje que proceda de entre los que se indican
a continuación:

1.º El 12 por ciento, en las entregas de productos naturales
obtenidos en explotaciones agrícolas o forestales y en los servicios
de carácter accesorio de dichas explotaciones.

2.º El 10,5 por ciento, en las entregas de productos naturales
obtenidos en explotaciones ganaderas o pesqueras y en los servicios
de carácter accesorio de dichas explotaciones.

Para la determinación de los referidos precios, no se computarán
los tributos indirectos que graven las citadas operaciones, ni los
gastos accesorios o complementarios a las mismas cargados sepa-
radamente al adquirente, tales como comisiones, embalajes, portes,
transportes, seguros, financieros u otros.

En las operaciones realizadas sin contraprestación dineraria, los
referidos porcentajes se aplicarán sobre el valor de mercado de los
productos entregados o de los servicios prestados.

El porcentaje aplicable en cada operación será el vigente en el
momento en que nazca el derecho a percibir la compensación.”

Cinco. Se modifica el apartado Uno del artículo 135, que queda
redactado como sigue:

“Uno. Los sujetos pasivos revendedores de bienes usados o de
bienes muebles que tengan la consideración de objetos de arte, anti-
güedades u objetos de colección aplicarán el régimen especial
regulado en este Capítulo a las siguientes entregas de bienes:

1ª Entregas de bienes usados, objetos de arte, antigüedades y
objetos de colección adquiridos por el revendedor a:

a) Una persona que no tenga la condición de empresario o profe-
sional.

b) Un empresario o profesional que se beneficie del régimen de
franquicia del Impuesto en el Estado miembro de inicio de la expe-
dición o transporte del bien, siempre que dicho bien tuviera para el
referido empresario o profesional la consideración de bien de inversión.

c) Un empresario o profesional en virtud de una entrega exenta
del Impuesto, por aplicación de lo dispuesto en el artículo 20, apartado
Uno, números 24º ó 25º de esta Norma.

d) Otro sujeto pasivo revendedor que haya aplicado a su entrega
el régimen especial de los bienes usados, objetos de arte, anti-
güedades y objetos de colección.

2ª Entregas de objetos de arte, antigüedades u objetos de
colección que hayan sido importados por el propio sujeto pasivo
revendedor.
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3. Arte objektuak ematea, baldin eta saldu dituzten enpresaburu
edo profesionala haien egilea bada edo haien gaineko eskubideak
badauzka.”

Sei. 161. artikulua aldatu da eta honela geratu da:
“161. artikulua. Tasak. 
Baliokidetasun errekarguaren tasak hauexek izango dira:
1. Oro har, ehuneko 5,2.
2. Arau honetako 91. artikuluko lehenengo idatz zatian ezarritako

zerga tasa aplikatu behar zaien ondasun emateetan, ehuneko 1,4.

3. Arau honetako 91. artikuluko bigarren idatz zatian ezarritako
zerga tasa aplikatu behar zaien ondasun emateetan, ehuneko 0,50.

4. Tabakogaien gaineko Zerga Bereziaren kargapean dauden
ondasun emateetan, ehuneko 1,75.”

Zazpi. Hamaikagarren xedapen iragankorra gehitu da. Hona
testua:

“Hamaikagarrena. Ondasun erabilien, arte objektuen, antzinako
gauzen eta bilduma objektuen araubide berezia. 

Ondasun erabiliak edo arau honetako 136.Bat.5 artikuluan
aipatzen diren ondasun higigarriak birsaltzen dituzten subjektu
pasiboek ondasun erabilien, arte objektuen, antzinako gauzen eta
bilduma objektuen araubide berezia aplikatu ahal izango dute ondasun
horien emateetan, baldin eta arau honetako 136. artikuluan aipatzen
direnak ez beste enpresaburu edo profesional birsaltzaile batzuei
erosi badizkiete eta eskuraketari zera tasa txikitua aplikatu bazaio.”

5. artikulua. Zerga Bereziei buruzko otsailaren 16ko 1/1999
Zerga Premiazko Araugintzako Dekretuaren aldaketa.

Zerga Bereziei buruzko otsailaren 16ko 1/1999 Zerga Premiazko
Araugintzako Dekretuko 60. artikulua aldatu da (aldaketak 2012ko
uztailaren 15etik aurrera sortuko ditu ondorioak, baina 2. epigrafean
xedatutakoa 2012ko irailaren 1etik aurrera) eta honela geratu da:

“60. artikulua. Zerga tasak.
Zerga tarifa honen arabera eskatuko da:
1. epigrafea. Zigarroak eta zigarrotxoak: zigarroek eta ziga-

rrotxoek ehuneko 15,8ko karga jasango dute, hurrengo paragrafoan
ezarritakoa aplikatu behar denean izan ezik.

Ehuneko tasa hori aplikatuta ateratzen den kuota tasa baka-
rraren zenbatekoa baino txikiagoa izanez gero, zigarroak eta ziga-
rrotxoak tasa bakar honekin kargatuko dira: 32 euro 1.000 unitateko.

2. epigrafea. Zigarretak: hurrengo paragrafoan ezarritakoa aplikatu
behar den kasuetan izan ezik, zigarretei karga tasa hauek aplikatuko
zaizkie aldi berean:

a) Tasa proportzionala: ehuneko 53,1.
b) Tasa berezia: 19,1 euro 1.000 zigarretako.
Aurreko bi letretako tasak aplikatzearen emaitzako kuoten batura

tasa bakarraren zenbatekoa baino gutxiago bada, zigarreten karga tasa
bakarra izango da, 119,1 euro 1.000 zigarretako.

3. epigrafea. Biltzeko tabako xehea: hurrengo paragrafoan
ezarritakoa aplikatu behar den kasuetan izan ezik, biltzeko tabako
xeheari karga tasa hauek aplikatuko zaizkio aldi berean:

a) Tasa proportzionala: ehuneko 41,5.
b) Tasa berezia: 8 euro kiloko.
Aurreko bi letretako tasak aplikatzearen emaitzako kuoten batura

tasa bakarraren zenbatekoa baino gutxiago bada, biltzeko tabako
xehearen karga tasa bakarra izango da, 80 euro kiloko.

4. epigrafea. Gainerako tabakogaiak: Ehuneko 28,4.”

AZKEN XEDAPENAK

Lehenengoa. Indarrean jartzea.
Xedapen orokor hau ALHAOn argitaratu eta hurrengo egunean

jarriko da indarrean. Ondorioak, hala ere, artikuluetan ezarri den
bezala sortuko ditu.

Bigarrena. Gaikuntza.

3ª Entregas de objetos de arte adquiridos a empresarios o profe-
sionales que sean autores o derechohabientes de los mismos.”

Seis. Se modifica el artículo 161, que queda redactado como sigue:
“Artículo 161. Tipos. 
Los tipos del recargo de equivalencia serán los siguientes:
1º. Con carácter general, el 5,2 por ciento.
2º. Para las entregas de bienes a las que resulte aplicable el tipo

impositivo establecido en el artículo 91, apartado Uno de esta Norma,
el 1,4 por ciento.

3º. Para las entregas de bienes a las que sea aplicable el tipo impo-
sitivo previsto en el artículo 91, apartado Dos de esta Norma, el 0,50
por ciento.

4º. Para las entregas de bienes objeto del Impuesto Especial
sobre las Labores del Tabaco, el 1,75 por ciento.”

Siete. Se añade una Disposición Transitoria Undécima, que
queda redactada como sigue:

“Undécima. Régimen especial de los bienes usados, objetos de
arte, antigüedades y objetos de colección. 

Los sujetos pasivos revendedores de bienes usados o de bienes
muebles, a que se refiere el artículo 136.Uno.5º de esta Norma,
podrán aplicar el régimen especial de los bienes usados, objetos de
arte, antigüedades y objetos de colección a las entregas de objetos
de arte, adquiridos a empresarios o profesionales, distintos de los reven-
dedores a que se refiere el artículo 136 de la Norma, cuando a dicha
adquisición hubiera sido de aplicación un tipo reducido del Impuesto.”

Artículo 5. Modificación del Decreto Normativo de Urgencia
Fiscal 1/1999, de 16 de febrero, de los Impuestos Especiales.

Con efectos desde el 15 de julio de 2012, se modifica el artículo
60 del Decreto Normativo de Urgencia Fiscal 1/1999, de 16 de febrero,
de los Impuestos Especiales, si bien lo dispuesto en su epígrafe 2
resultará de aplicación desde el 1 de septiembre de 2012, que queda
redactado de la siguiente forma:

“Artículo 60. Tipos impositivos.
El impuesto se exigirá conforme a la siguiente tarifa:
Epígrafe 1. Cigarros y cigarritos: excepto en los casos en que

resulte aplicable el párrafo siguiente, los cigarros y cigarritos estarán
gravados al tipo del 15,8 por ciento.

Los cigarros y cigarritos estarán gravados al tipo único de 32 euros
por cada 1.000 unidades cuando la cuota que resultaría de la aplicación
del tipo porcentual anterior sea inferior a la cuantía del tipo único.

Epígrafe 2. Cigarrillos: excepto en los casos en que resulte
aplicable el párrafo siguiente, los cigarrillos estarán gravados simul-
táneamente a los siguientes tipos impositivos:

a) Tipo proporcional: 53,1 por ciento.
b) Tipo específico: 19,1 euros por cada 1.000 cigarrillos.
Los cigarrillos estarán gravados al tipo único de 119,1 euros por

cada 1.000 cigarrillos cuando la suma de las cuotas que resultarían
de la aplicación de los tipos de las letras a) y b) anteriores sea inferior
a la cuantía del tipo único.

Epígrafe 3. Picadura para liar: excepto en los casos en que
resulte aplicable el párrafo siguiente, la picadura para liar estará
gravada simultáneamente a los siguientes tipos impositivos:

a) Tipo proporcional: 41,5 por ciento.
b) Tipo específico: 8 euros por kilogramo.
La picadura para liar estará gravada al tipo único de 80 euros por

kilogramo cuando la suma de las cuotas que resultarían de la aplicación
de los tipos de las letras a) y b) anteriores sea inferior a la cuantía del
tipo único.

Epígrafe 4. Las demás labores del tabaco: 28,4 por ciento.”

DISPOSICIONES FINALES

Primera. Entrada en vigor.
La presente disposición general entrará en vigor el día siguiente

al de su publicación en el BOTHA, sin perjuicio de los efectos expresos
previstos en su articulado.

Segunda. Habilitación.
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Arabako Foru Aldundiari baimena eman zaio xedapen orokor
hau garatzeko eta aplikatzeko behar diren xedapen guztiak emateko.

Hirugarrena. Biltzar Nagusietara bidaltzea.
Zerga premiazko araugintzako dekretu hau Arabako Biltzar

Nagusiei aurkeztuko zaie indarreko araudian ezarritakoaren arabera
baliozkotu edo baliogabetu dezaten.

Vitoria-Gasteiz, 2012ko irailaren 11.– Diputatu nagusia, JAVIER
DE ANDRÉS GUERRA.– Ogasun, Finantza eta Aurrekontu Saileko
diputatua, JOSÉ ZURITA LAGUNA.– Ogasun zuzendaria, JUAN IGNACIO
MARTÍNEZ ALONSO.

Diputatuen Kontseiluaren Erabakiak

OGASUN, FINANTZA ETA AURREKONTU SAILA

5125

453/2012 ERABAKIA, irailaren 11ko Diputatuen Kontseiluarena.
Honen bidez, onartu egiten da hitzarmena izenpetzea,
Arabako Foru Aldundiaren derrigorrezko dirubilketaren ardura
duen erakundearen bidez, Zuhatzu Kuartangoko Kontze -
juaren kredituak eta eskubideak premiamendu bidean
kobratzeko.

Toki Ogasunak arautzen dituen uztailaren 19ko 41/1989 Foru
Arauak 8. artikuluko lehen paragrafoan xedatzen duenez, udal
erakundeak eta foru aldundia elkarlanean jardungo dira, sinatu
beharreko hitzarmena sinatuta, tributuak kudeatu, likidatu, ikuskatu
eta biltzeari dagokion guztietan.

Elkarlan edo lankidetza printzipio hori Arabako Foru Aldundiaren
eta kontzejuen arteko harremanetan ere aplikatuko da, zeren eta
kontzejuen ogasunei ere aplikatuko baitzaie, Arabako Lurralde
Historikoko Kontzejuen martxoaren 20ko 11/1995 Foru Arauaren
39. artikuluak eta Toki Ogasunak arautzen dituen Foru Arauaren
II. tituluak xedatutakoarekin bat etorriz.

Horiek horrela, Arabako Foru Aldundiak eta Zuhatzu Kuartangoko
Kontzejuak lankidetza hitzarmena izenpetuko dute, Arabako Foru
Aldundiaren derrigorrezko dirubilketaren ardura duen erakundearen
bidez, Zuhatzu Kuartangoko Kontzejuaren kredituak eta eskubideak
premiamendu bidean kobratzeko.

Arabako Foru Aldundiaren Antolaketa, Funtzionamendu eta
Araubide Juridikoari buruzko abenduaren 18ko 52/1992 Foru Arauak
8.7) artikuluan xedatutakoa kontuan hartu da.

Zerga Araudiaren Zerbitzuak egindako txostena aztertu da.

Horregatik, Ogasun, Finantza eta Aurrekontu Saileko foru dipu-
tatuak proposatuta eta Diputatuen Kontseiluak gaur bertan egindako
bilkuran gaia aztertu ondoren, hauxe

ERABAKI DUT

Lehenengoa. Arabako Foru Aldundiaren derrigorrezko dirubil-
ketaren ardura duen erakundearen bidez, Zuhatzu Kuartangoko
Kontzejuaren kredituak eta eskubideak premiamendu bidean
kobratzeko hitzarmena izenpetzea, zeina erabaki honen eranskinean
ageri den.

Bigarrena. Ogasun, Finantza eta Aurrekontu Saileko foru diputatuari
baimena ematea aurreko puntuan aipatzen den hitzarmena eta
hitzarmen hori betearazteko behar diren agiri guztiak sinatzeko.

Vitoria-Gasteiz, 2012ko irailaren 11.– Diputatu nagusia, JAVIER DE
ANDRÉS GUERRA.– Ogasun, Finantza eta Aurrekontu Saileko foru
diputatua, JOSÉ ZURITA LAGUNA.– Ogasun zuzendaria, JOSÉ IGNACIO
MARTÍNEZ ALONSO.– Finantza eta Aurrekontu zuzendaria, AITOR
URIBESALGO LORENZO.

Se autoriza a la Diputación Foral de Álava para dictar cuantas
disposiciones sean necesarias para el desarrollo y aplicación de la
presente disposición general.

Tercera. Remisión a Juntas Generales.
Este Decreto Normativo de Urgencia Fiscal se someterá a las

Juntas Generales de Álava, para su convalidación o revocación, de
conformidad con lo establecido en la normativa vigente.

Vitoria-Gasteiz, a 11 de septiembre de 2012.– Diputado general,
JAVIER DE ANDRÉS GUERRA.– Diputado de Hacienda, Finanzas y
Presupuestos, JOSÉ ZURITA LAGUNA.– Director de Hacienda, JUAN
IGNACIO MARTÍNEZ ALONSO.

Acuerdos del Consejo de Diputados

DEPARTAMENTO DE HACIENDA, FINANZAS Y PRESUPUESTOS

5125

ACUERDO 453/2012, del Consejo de Diputados de 11 de sep -
tiembre, que aprueba suscribir un Convenio para la recau-
dación en vía de apremio, a través de la Entidad encargada
de la recaudación ejecutiva de esta Diputación Foral, de los
créditos y derechos correspondientes al Concejo de Zuhatzu
Kuartango.

El artículo 8, párrafo primero, de la Norma Foral 41/1989, de 19
de julio, reguladora de las Haciendas Locales, establece que las
Entidades Municipales y la Diputación Foral colaborarán mediante la
suscripción del oportuno Convenio, en todos los órdenes de gestión,
liquidación, inspección y recaudación de los tributos.

Este principio de colaboración, resulta también aplicable a las rela-
ciones entre la Diputación Foral de Álava y los Concejos, dado que,
de conformidad con lo dispuesto en el artículo 39 de la Norma Foral
11/1995, de 20 de marzo, de Concejos del Territorio Histórico de
Álava, lo dispuesto en el Título II de la Norma Foral reguladora de las
Haciendas Locales, será de aplicación a la Hacienda de los Concejos.

En base a lo anterior, la Diputación Foral de Álava y el Concejo
de Zuhatzu Kuartango, desean suscribir un Convenio de colabo-
ración, para la recaudación en vía de apremio, a través de la Entidad
encargada de la recaudación ejecutiva de la Diputación Foral de
Álava, de los créditos y derechos de dicho Concejo.

Teniendo en cuenta lo dispuesto en el artículo 8.7), de la Norma
Foral 52/1992, de 18 de diciembre, de Organización, Funcionamiento
y Régimen Jurídico de la Diputación Foral de Álava.

Visto el informe emitido al respecto por el Servicio de Normativa
Tributaria.

En su virtud, a propuesta del Diputado de Hacienda, Finanzas y
Presupuestos, y previa deliberación del Consejo de Diputados en
Sesión celebrada en el día de hoy,

ACUERDO

Primero. Aprobar la suscripción con el Concejo de Zuhatzu
Kuartango, del Convenio para la recaudación en vía de apremio, a través
de la Entidad encargada de la recaudación ejecutiva de la Diputación
Foral de Álava, de los créditos y derechos correspondientes al citado
Concejo, que figura en el Anexo al presente Acuerdo.

Segundo. Autorizar al Diputado de Hacienda, Finanzas y
Presupuestos para la suscripción del Convenio a que se refiere el
apartado anterior, así como de cuantos documentos sean necesarios
para su ejecución.

Vitoria-Gasteiz, a 11 de septiembre de 2012.– Diputado general,
JAVIER DE ANDRÉS GUERRA.– Diputado de Hacienda, Finanzas y
Presupuestos, JOSÉ ZURITA LAGUNA.– Director de Hacienda, JOSÉ
IGNACIO MARTÍNEZ ALONSO.– Director de Finanzas y Presupuestos,
AITOR URIBESALGO LORENZO.
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